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Government Letters
政府信函

Congratulatory Letter from Justin Trudeau, the Prime Minister of Canada
加拿大總理賈斯汀．杜魯多賀信
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Government Letters
政府信函

Thank You Letter from Mr. Veng Sakhon, Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries of the Kingdom of Cambodia

柬埔寨王國農林漁業部部長 Mr. Veng Sakhon 的致謝函
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Government Letters
政府信函

Thank You Letter from Dr. Michael C. Bimha, Minister of Industry, Commerce 
and Enterprise Development of Zimbabwe 

津巴布韋工商及企業發展部部長Dr. Michael C. Bimha的致謝函
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BRIFE (HONG KONG) COMMITTEE
「香港一帶一路國際食品展」組委會
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BRIFE (HONG KONG) COMMITTEE
「香港一帶一路國際食品展」組委會
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Honorary Advisory Board
榮譽顧問團
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Honorary Advisory Board
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BRIFE Information
展會資訊

Event Frequency: Annual 
舉辦週期︰ 一年一度

 
Date: 27-29 June 2018
日期︰ 2018年6月27至29日

 
Venue: AsiaWorld-Expo, Hong Kong (next to Hong Kong International Airport)
地點︰ 香港亞洲國際博覽館（毗鄰香港國際機場） 
  
Expo Type: Trade Exhibition (B2B & G2B)
展覽類型︰ 商貿（企業對企業，政府對企業） 

Admission: Trade only. Visitor under 18 will not be admitted. (Free Admission)
入場人士︰ 只供18歲或以上業內人士參觀（免費入場） 
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BRIFE Information
展會資訊

Agricultural Bank of China 
The Hong Kong Tourism Board
Invest Hong Kong,The Government of the HKSAR
Belt & Road General Chamber of Commerce (Hong Kong)
Meetings & Exhibitions Hong Kong
Belt & Road Global Development Alliance

中國農業銀行

香港旅遊發展局

香港特別行政區政府投資推廣署

一帶一路總商會（香港）

香港會議及展覽拓展部

一帶一路國際發展聯盟

Major Supporters 主要支持機構

BRIFE (HONG KONG) COMMITTEE
FMC Exhibition Company Limited
China Agriculture Advertising & Exhibition Co., Ltd

「香港一帶一路 國際食品展」組委會

恒揚展覽策劃有限公司

北京農展國際傳媒公司

Host 主辦機構

Hong Kong Commercial Daily 香港商報

Co-organizer 協辦機構

Hong Kong Federation of Journalists 香港新聞工作者聯會

Special Media Partner 特別支持媒體機構

The Chinese Manufacturers' Association of Hong Kong (CMA)
Federation of Hong Kong Industries (FHKI)
Hong Kong China Chamber of Commerce
Asia Art of Cuisine Society
Cafs Kitchen
Cámara Colombo China
China Hong Kong Food Safety Association
Chinese Tea Culture International Exchange Association
Craft Beer Association of Hong Kong
Egyptian Friendship Association
European American Chamber of Commerce
Food Chamber of Commerce Shude District Foshan City
Georgian Culture Asia Association
GHM (Guangdong Hong Kong Macao) Hotel General Managers Society
Green Council
GS1 Hong Kong
Guangdong (China) Imported Food Association
Guangdong-Hong Kong-Macao-Bay Area Economic And Trade Association
Guangzhou General Chamber of Commerce
Guangzhou Publishing and Printing Association
Guangzhou Yuexui Restaurant & Catering Association
Hong Kong (Intl) Modern Agriculture and Investment Promotion Association
Hong Kong Baptist University
Hong Kong Chefs Association
Hong Kong Chinese Industry & Commerce Association (HKCICA)
Hong Kong Federation of Restaurants & Related Trades Limited
Hong Kong Food Council
Hong Kong Food Science and Technology Association Company Limited
Hong Kong General Chamber of Wine & Spirits
Hong Kong Logistics Association (HKLA)
Hong Kong Organic Research Centre
Hong Kong Small and Medium Enterprises Association
Hong Kong Wine Chamber of Commerce
Institution of Dining Art
International Classics Culture Association
International Food Safety Association (IFSA)
International Life Development Foundation Limited (H.K.) 

香港中華廠商聯合會

香港工業總會

香港中國商會

亞洲餐飲廚藝協會

啡廚學院

哥倫比亞中國投資貿易商會

中港食品安全交流協會

中國茶文化國際交流協會

香港手工啤協會

歐美工商業聯合會

佛山市順德區食品商會

格魯吉亞文化亞洲協會

粵港澳酒店總經理協會

環保促進會

香港貨品編碼協會

廣東省進口食品協會

粵港澳大灣區經貿協會

廣州商業總會

廣州市出版印刷行業協會

廣東市越秀飲食業商會

香港(國際)現代農業與投資促進會

香港浸會大學

香港廚師協會

香港中華工商總會

香港餐飲聯業協會有限公司

香港食品委員會

香港食品科技協會

香港酒業總商會

香港物流協會

香港有機資源中心

香港中小型企業聯合會

香港葡萄酒商會

稻苗學會

國際經典文化協會

國際食品安全協會

國際生命發展基金會

Supporting Organization 支持機構

Limited by chapter, the list is not exhaustive
篇幅有限，未能盡錄
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General View of Expo
The First Belt & Road International Food Expo (Hong Kong) (BRIFE 2018) in 
AsiaWorld-Expo, Hong Kong during 27 to 29 June has successfully gathered 
over 287 exhibitors from 38 countries and districts in the globe to organized 
more than 300 booths which has showcased over 1,000 new products and 
services, the majority of 26 countries / districts are along the Belt and Road 
area. The 3-day Expo has attracted more than 6,000 buyers from 27 countries 
and districts to purchasing and had business discussions, for jointly expand 
the tremendous business market and seize the prosperous opportunities 
brought by Belt and Road Initiative.

BRIFE 2018 has been accredited by the Ministers of Agriculture and Trade 
from 5 countries, as well as Prince of Georgia and former Policy officer of 
British Columbia, Canada as honorable guest speakers of The First Belt & 
Road Agrifood & Trade Summit (ATS), which is concurrent with the Expo. 
National representatives including Ambassadors, Consul-Generals, Trade 
Commissioners and principals of Trade Promotion Agencies etc. from over 
40 countries have been in attendance. BRIFE 2018 aims to create a new and 
high-end international cooperation platform with combining government and 
business for the agri-food industries and trade, also giving full play to Hong 
Kong's superiority that acting as a "Super Connector" to promote the impeded 
trade of B2B & G2B and industry development.

The Expo and ATS is highlighted by the global elitist guests with gathered 
multitudes of government officials, industrial-savvy and community leaders 
together on this great occasion, which also strikingly attracted around 70 
mainstream medias at home and abroad, including CCTV, Xinhua News 
Agency, People's Daily, China Daily, Hong Kong China News Agency, CRNTT, 
Wen Wei Po, Ta Kung Pao, Hong Kong Commercial Daily, PR Newswire etc. to 
conducted extensive and in-depth reports on-site and off-site, with generated 
hundreds of news and TV exposures. It is worth mentioning that CCTV has 
reported the Expo for two minutes during its prime time. Justin Pierre Trudeau, 
Prime Minister of Canada has issued an official Congratulatory Letter to the 
Expo, government institutions, business associations / chambers and social 
organizations of many countries have expressed their close attention and 
highly recognition for the achievements of BRIFE 2018 events.

There are more than 50 business matchings, promotion conferences 
and seminars were successfully held in BRIFE 2018. Delegations from 
Heilongjiang Province, Jiangsu Province, Guangdong Province and Chongqing 
Municipality of P.R.C. have signed memorandums of business investment and 
procurement cooperation with a total of RMB30 billion, with their counterparts 
from Canada, South Korea and Hong Kong S.A.R. To made an important 
stride to promote the development of agriculture and food industry, and to 
facilitate the international trade cooperation in related fields under the Belt 
and Road Initiative.

展會慨況

首屆「香港一帶一路國際食品展」（BRIFE 
2018）於2018年6月27日至29日在香港亞洲

國際博覽館隆重舉辦。本次盛會成功匯聚全

球38個國家及地區的政府和企業代表，其中

有26個國家及地區來自「一帶一路」沿線。

合共有287個參展商組成超過300個展位，

展出超過1000種新產品及服務，並吸引了逾

6000名來自27個國家及地區的專業買家到場

採購洽商，共同拓展「一帶一路」倡議帶來

的龐大商機。

首屆「香港一帶一路國際食品展」邀請到來

自五個國家的農業和貿易部長、格魯吉亞王

子和加拿大英屬哥倫比亞省前政策官員出

席，並擔任展會同期活動——「一帶一路農

食品產業及貿易高峰論壇」的演講嘉賓。超

過40個國家的政府代表，包括：駐華大使、

總領事、商貿專員和貿易促進機構代表等出

席展會和高峰論壇。本次展會旨在為「一帶

一路」的農食品產業和貿易行業，打造一個

結合政府和商界的高端國際合作新平台，充

分發揮香港作為「超級聯絡人」的優勢和角

色，全面促進B2B和G2B的貿易暢通和行業

發展。

展會現場精英薈萃，政府官員、行業領袖和

社會賢達共襄盛舉，並吸引了海內外70餘

家主流媒體，包括中央電視台、新華社、人

民日報、中國日報、中通社、中評社、文匯

報、大公報、香港商報、美通社等進行廣泛

而深入的採訪報道，數百篇媒體登文，中國

中央電視台用了新聞報道黃金時段逾兩分鐘

報道展會活動。加拿大總理賈斯汀．杜魯多

發來賀信，多國政府機構、商協會和社會團

體對展會及系列活動所取得的成果，表示密

切關注和高度讚揚。

展會期間，成功舉辦了超過50場商貿配對

會、推介會和研討會。其中，中國黑龍江

省、江蘇省、廣東省和重慶直轄市的代表團

分別與來自加拿大、韓國和香港特別行政區

的代表團簽署總價值達300億人民幣的投資

採購合作備忘錄，為「一帶一路」倡議落地

到農食品產業發展和國際貿易合作，踏出重

要的一步。

Summary and Figures
展會總結及數據
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287exhibitors from 38 countries/regions (26 of them are along Belt & Road)
287個參展商來自38個國家及地區（26個屬於「一帶一路」沿線）

Over 6000 professionals from 27 countries and regions
逾6000 位專業買家來自27個國家及地區

5 countries' Agriculture & Trade Ministers as the Summit Speakers
5個國家農業及貿易部長出席高峰論壇演講

Representatives from over 40 countries attended BRIFE 2018
逾40個國家的政府代表出席展會及相關活動

70 medias visited and generated over 300 news releases
70餘家中外主流媒體於現場報道及產生逾300篇報道

Pavilions from 10 countries signed RMB 30billions MOUs
10個國家及地區的代表團簽署總值人民幣300億的合作備忘錄

Over 50 on-site business matchings, seminars and lectures
超過50場商貿配對會、推介會和研討會

Summary and Figures
展會總結及數據

EGYPT
埃及

INDIA
印度

KAZAKHSTAN
哈薩克斯坦

BRUNEI DARUSSALAM
汶萊

GEORGIA
格魯吉亞

CHINA
中國

BANGLADESH
孟加拉

AUSTRALIA
澳洲

ARGENTINA
阿根廷

ALBANIA
阿爾巴尼亞

REPUBLIC OF KOREA
韓國

LATVIA
拉脫維亞

SINGAPORE
新加坡

SEYCHELLES
塞舌爾

MALAYSIA
馬來西亞

VIETNAM
越南

USA
美國

UNITED KINGDOM
英國

SLOVAKIA
斯洛伐克

SOUTH AFRICA
南非

ISRAEL
以色列

RUSSIA
俄羅斯

BELARUS
白羅斯

PHILIPPINES
菲律賓

JAPAN
日本

INDONESIA
印度尼西亞

PAKISTAN
巴基斯坦

SRI LANKA
斯里蘭卡

THAILAND
泰國

TURKEY
土耳其

HONG KONG SAR
香港地區

MACAU SAR
澳門地區

TAIWAN
台灣地區

CANADA
加拿大

CAMBODIA
柬埔寨

ZIMBABWE
津巴布韋

MYANMAR
緬甸

GHANA
加納

Over 300 booths from the 
exhibitors from 38 countries and 
districts, amongst that 70% of 
countries and districts are along 

the Belt and Road area

來自38個國家及地區的參展商組

織超過300個展位，其中70%的
國家及地區是來自

「一帶一路」沿線區域

STRONG
BELT AND ROAD TIES
強大的「一帶一路」網絡

Listed in no particular order
排名不分先後
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General View and Figures
展會總結及數據

21.41%
Importer, Exporter, Agent
進口商、出口商及代理商

18.61%
Wholesaler, Distributor, Retailer
批發商、分銷商、零售商

8.26%
Department Store, Buying Office, Chain Store, 
Buying Co-operative
百貨公司、採購辦事處、連鎖店、採購合作社 7.43%

Manufacturer & Producer
製造商及生產商

7.70%
Catering and Hotel
餐飲及酒店

8.60%
Consulting and Service Provider
顧問及服務供應商

5.62%
Finance and Investment Service
金融投資服務商

4.70%
Press & Media
新聞媒體

5.72%
Trade Chamber & Association
貿易商會及協會

5.29%
Representatives of Government Institution
政府機構代表

6.65%
Others
其他
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Participating Brands
參與品牌

Limited by chapter, the list is not exhaustive
篇幅有限，未能盡錄
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03 Events Highlight 活動集錦
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Opening Ceremony
開幕典禮

Distinguished guests including government and business representatives from about 40 countries have attended the grand 
Opening Ceremony of BRIFE 2018

開幕典禮嘉賓雲集，約40個國家的政府和商界代表到場觀禮，場面隆重熱鬧

The First Belt & Road International Food Expo (Hong Kong) was inaugurated at 
11:00 in AsiaWorld-Expo on 27th June 2018, with brought domestic and foreign 
dignitaries together on the grand occasion. Honorable guests included: Mr. Tam 
Yiu Chung, Member of the Standing Committee of the National People's Congress 
of PRC, Mr. Chan Yung, Hong Kong Deputy to the National People's Congress 
of PRC, Mr. Chen Shun, Deputy Governor of the People’s Government of 
Yunnan Province, Dr. Bernard Chan Pak-li, Under Secretary for Commerce and 
Economic Development of the HKSAR, Mr. Zhang Guoliang, President of Hong 
Kong Federation of Journalists, Mr. Liu Dexiong, General Manager of China 
Agriculture Advertising & Exhibition Co., Ltd, Mr. Calvin Yip, Chairman of BRIFE 
(Hong Kong) Committee etc.

首屆「香港一帶一路國際食品展」於

2018年6月27日上午11時在亞洲國際博

覽館隆重開幕，現場嘉賓薈萃、熱鬧紛

紜。全國人大常委譚耀宗、全國人大代

表陳勇、雲南省副省長陳舜、香港特區

政府商務及經濟發展局副局長陳百里、

香港新聞工作者聯會會長張國良、北京

農展國際傳媒公司總經理劉德雄、香港

「一帶一路國際食品展」組委會主席葉

長春等嘉賓出席開幕典禮。 
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Opening Ceremony
開幕典禮

開幕典禮致辭嘉賓：

Boisterous lion dance kicked off The First Belt & Road International Food Expo (Hong Kong), Mr. Calvin Yip, Chairman 
of both BRIFE (Hong Kong) Committee and FMC Exhibition Co., Ltd. (the organizer) was dotting the eyes of the lion as a 
ceremonial approach

舞獅表演為首屆「香港一帶一路國際食品展」揭開序幕，BRIFE組委會主席、主辦方恒揚展覽策劃有限公司主席葉長春先生為

舞獅點睛

Dr. Bernard Chan Pak-li  陳百里先生

Under Secretary for Commerce and 
Economic Development of the HKSAR
香港特別行政區商務及經濟發展局副局長

Mr. Calvin Yip  葉長春先生

Chairman of BRIFE (Hong Kong) 
Committee
香港「一帶一路國際食品展」組委會主席

Mr. Liu Dexiong  劉德雄先生

General Manager of China Agriculture 
Advertising & Exhibition Co., Ltd
北京農展國際傳媒公司總經理
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Opening Ceremony
開幕典禮

Mr. Chen Shun (center of front row), 
Deputy Governor of Yunnan Province of 
PRC and Mr. Wang Minzheng, Director 
of the Agriculture Department of Yunnan 
Province of PRC (left of front row) was 
leading the provincial government and 
business delegations to have an Expo 
tour, with Mr. Zhang Guoliang (right of front 
row), President of Hong Kong Federation 
of Journalists 

雲南省副省長陳舜（前排中）、雲南省農業

廳廳長王敏正（前排左）及雲南省政府代表

團，和香港新聞工作者聯會會長張國良（前

排右）一行人巡展

All seats are occupied by the eminent 
guests and medias were thronged in The 
Opening Ceremony of BRIFE 2018

首屆「香港一帶一路國際食品展」開幕典禮

高朋滿座、一片盛況

Dr. Michael C. Bimha, Minister of Industry, Commerce and 
Enterprise Development of Zimbabwe (2nd on the right of 
front row), Dr. Bernard Chan Pak-li, Under Secretary for 
Commerce and Economic Development of the HKSAR (4th 
on the right of front row), Ms. Becky Ip, Deputy Executive 
Director of Hong Kong Tourism Board (3rd on the right of 
front row), Dr. Raymond Ho Chung Tai, Founding Chairman 
of Belt and Road Global Development Alliance (5th on the 
left of front row)

津巴布韋工商及企業發展部部長 Dr. Michael C. Bimha（前

排右二）、香港特區政府商務及經濟發展局副局長陳百里博

士（前排右四）、香港旅遊發展局副總幹事葉貞德女士（前

排右三）、一帶一路國際發展聯盟創會主席何鐘泰博士（前

排左五）

Mr. Veng Sakhon (center), Minister of Agriculture, 
Forestry and Fisheries of the Kingdom of Cambodia 
was accompanied by entourage official (right), and Dr. 
Michael C. Bimha (left), Minister of Industry, Commerce 
and Enterprise Development of Zimbabwe attended the 
Opening Ceremony of BRIFE 2018. 

柬埔寨王國農林漁業部部長Mr. Veng Sakhon（中）及隨行

官員（右）、津巴布韋工商及企業發展部部長Dr. Michael C. 
Bimha（左）出席展會開幕典禮

21



The First Belt & Road Agrifood & Trade Summit (ATS) 
一帶一路農食品產業及貿易高峰論壇

Mr. Tam Yiu Chung referred that, ATS provides an excellent opportunity 
for the governments and companies that are interested in expanding 
the business sectors along the Belt and Road, which enables to 
discuss and negotiate with international governments and corporate 
representatives directly to explore business opportunities and jointly 
promote the unimpeded trade of agri-food industries. Mr. Tam hoped 
that Hong Kong could take it as a superior opportunity to forge an 
international trade platform of agriculture and food industry under the 
Belt and Road Initiative.

譚耀宗先生致辭時指出，本次論壇為有意拓展「一

帶一路」市場的政府和企業提供一個絕佳機會，可

以直接與多國政府和企業代表探討及洽商有關事

宜，拓展網絡、發掘商機，共同促進「貿易暢通」

，期望能藉此將香港打造成「一帶一路」農食品產

業和貿易的國際商貿平台。

Mr. Tam Yiu Chung  譚耀宗先生

Member of the Standing Committee of the National People's Congress of PRC
全國人民代表大會常務委員會委員

Welcoming Speech
歡迎辭

As the most remarkable and high-profile event of The First Belt & Road 
International Food Expo (Hong Kong), The First Belt & Road Agrifood & Trade 
Summit (ATS) has been invited Ministers of Agriculture and Trade as well as 
senior officials to attend. In addition to strengthening the friendship ties with 
China, the national representatives also touted the development and advantages 
of domestic agriculture and food industry, related policies, trade and investment 
opportunities on the Summit. Expected to further expand the agri-food exports 
and attract more foreign investment via this Belt and Road platform. 

作為本屆展會最高規格和最受矚目的活

動，「一帶一路農食品產業及貿易高峰

論壇」邀請到多個「一帶一路」國家的

農業及貿易部長和政策官員出席。除了

延續與中國的友好友誼，亦大力介紹本

國農食品產業發展現狀、優勢特色、相

關政策以及商貿和投資機遇，希望藉「

一帶一路」倡議，進一步拓展其農產品

出口，並吸引更多外商投資。
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陳舜副省長在會上簡要做了推介雲南省的主旨演

講，分別從氣候、物種、生態和市場開放這四個方

面闡述雲南的特色與優勢。指出雲南是一塊投資興

業的寶地，高原特色農業是雲南極具潛力的朝陽產

業，冀進一步加強滇港農業合作，共同打造世界一

流的「綠色食品品牌」。

Dr. ChanChai pointed out that, Belt and Road countries and districts are 
boasts of their characteristic dietary history and culture, among that food 
is close to the public which can help to increase mutual understanding 
among the peoples along the Belt and Road. He also proposed three 
significant concepts in his speech: 1. The agri-food industries are 
requested to adhering to the concept of green and healthy development; 
2. Integrating modern agricultural products with Internet; 3. Combining 
traditional food culture with modern technologies. 

嚴彬先生指，「一帶一路」沿線國家和地區有各自

的特色飲食歷史和文化，通過食品主題可以更貼近

社會大眾，推進國家及地區間的民心相知。並提出

農食品產業要秉承綠色健康發展的理念、將現代農

食產品與互聯網深入融合、將傳統飲食文化與現代

技術相結合的三個重要理念。

 

Dr. ChanChai  嚴彬先生

Member of the National Committee of Chinese People's Political Consultative 
Conference, Co-Chair of the Belt and Road General Chamber of Commerce, 
Chairman of Reignwood Group
全國政協委員、一帶一路總商會聯席主席、華彬集團董事長 

Officiating Guest Speech
主禮嘉賓代表致辭

Mr. Chen Shun, whom was leading provincial government and 
investment delegations to attending the Expo and ATS, addressed 
concisely and elaborated the features and advantages of Yunnan 
Province from the aspects of climate, species, ecology and local 
market. Mr. Chen referred that Yunnan Province is a promising land 
of investment and development, the plateau characteristic agriculture 
is an emerging sunrise industry. He hopes to further strengthen the 
agricultural cooperation between Yunnan and Hong Kong, to jointly 
build the world-class brands of green food.

Mr. Chen Shun  陳舜先生

Deputy Governor of People's Government of Yunnan Province of PRC
雲南省人民政府副省長

Keynote Speech
主旨演講
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Government Speech
Government Speech is featured by a senior Royal, Ministers of Agriculture 
and Trade as well as policy officials from six countries as honorable guest 
speakers, to talked about the distinguished features, advantages, actualities, 
opportunities and challenges of the agricultural and food industries, and 
share the insights and suggestions on the social concerns in the agri-food 
sectors under the Belt and Road Initiative.

部長專題演講

「部長專題演講」共邀請到一名皇室成員、六

個國家的農業及貿易部長和政策官員暢談各國

農食品產業的特色、優勢、現狀以及面臨的機

遇和挑戰，並就「一帶一路」倡議下農業和食

品領域的相關熱點議題分享見解、建言獻策。

The First Belt & Road Agrifood & Trade Summit (ATS) 
一帶一路農食品產業及貿易高峰論壇

Juan De Bagration Mukhrani 
Prince of Georgia
格魯吉亞王子

Prince Juan introduced that Georgia enjoys a superior geographical position and has a 
sound business environment which GDP has increased by an average of 4% per year 
over the past five years. It has signed free trade agreements with many countries, the one 
with Hong Kong will also be signed shortly. Existed challenges include financing and labor 
force, the government has and planning to offer more tax incentives and create better 
conditions to attract global investments, such as developing tourism, offer industry tours 
and internships. 

格魯吉亞王子在演講中表示，國家地理位置優越，有很好的營商環境，GDP在5年間平均每

年上升4%；而且和多國簽訂自由貿易協議，與香港的自由貿易協定也即將簽訂。面對的挑

戰包括融資和勞動力的問題，國家已經並計劃提供更多的稅務優惠，以及創造更好的條件吸

引來自各國的投資，如發展旅遊業、提供行業考察團及實習機會等。

Mr. Veng Sakhon
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries 
of the Kingdom of Cambodia
柬埔寨王國農林漁業部部長

Mr. Veng Sakhon said that Sino-Cambodia friendship has been built for long and could 
go strides further under the Belt and Road Initiative. Cambodia is currently one of the 
fastest growing countries in Asia-Pacific region, its economic growth is largely depending 
on trade, of which the agricultural exports grew by 12%. He hopes more foreign tradesmen 
will invest here to stimulate the agricultural exports. The government will also establish 
economic zones, enact more reliable laws, release tax-free concessions and offer investors 
a better business environment and supporting services.

柬埔寨部長於論壇上指，柬中已建立悠長的友誼，相信兩國友誼藉「一帶一路」能更進一

步。柬埔寨目前是亞太地區發展最快的國家之一，經濟增長很大程度上依賴於貿易，農業出

口增長達12%。他希望更多外商到柬埔寨投資，擴大農業出口。政府也將會建立經濟區，制

定更可靠的法律，推出更多免稅優惠，為投資商提供更好的營商環境及服務。
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Mr. Rolandas Taraškevičius
Senior Advisor to the Minister of Agriculture of the Republic of Lithuania 
(Deputy Minister)
立陶宛農業部部長助理兼副部長

Mr. Taraškevičius said that most of Lithuania's territory is agricultural land that produces 
plentiful organic products, fishing and agriculture plays an important role in its economic 
growth. The domestic agriculture has grown by 14% in 10 years, which reflected its rapidity 
and notable development. Hong Kong is one of their high-growth regions for export last 
year, he hopes to deepen cooperation with Hong Kong and Mainland China with the 
implementation of Belt and Road Initiative, he also expected to export high-end agricultural 
equipment or technologies to Hong Kong in the future.

立陶宛共和國農業部副部長Rolandas表示，該國大部分地方為農地，也生產很多有機農產

品，漁業及農業均對經濟增長有很重要作用，農業於過去年10年間增長達到14%，反映發展

快速而有效。香港是該國去年其中一個出口高增長地區，他希望藉著「一帶一路」倡議與香

港及中國內地深化合作，未來亦希望能將該國一些高端農業設備或技術出口至香港。

Mr. Jose Gabriel M. La Viña 
Undersecretary of the Department of Agriculture of Philippines
菲律賓農業部副部長

Undersecretary Jose referred that 27% of the population in Philippines is engaged 
in agriculture and fisheries. Youthful population, fluency in English for better serving 
the foreign investments are their national advantages. He hopes the technology and 
machineries could be upgraded by ample funding and the Belt and Road Initiative can help 
to improve domestic airports, and further upgrade its logistics facilities, stimulate export 
and import, to bring Philippine's high quality agricultural products such as coconut, mango 
and shrimp to more countries.

菲律賓農業部副部長稱，該國有27%的人口從事農業及漁業，認為該國的優勢是人口較年

輕，且英語較流利，能夠更佳地服務外資。未來希望能有更多資金提升技術及機器水準，並

冀「一帶一路」計劃能協助其改善機場，為該國的物流配套升級，刺激出口及入口，將該國

一些高質素的農產品如椰子、芒果及蝦等出口至更多國家。

Dr. Michael C. Bimha 
Minister of Industry, Commerce and Enterprise Development of Zimbabwe
津巴布韋工商及企業發展部部長

Dr. Bimha stressed that the new government pursues the policy of opening business 
and strives to promote economic development through investment and trade. He said 
Zimbabwe is a primary agricultural exporting country with great potential to increase 
agricultural income, develop the economy and create jobs, but lack of processing and 
value-added capabilities that requires the partnerships in the Belt and Road Initiative, the 
government will provide a variety of tax and customs incentives, and it is commited to 
ensuring the overseas investments are safe and protected by law.

津巴布韋部長稱新政府奉行商業開放原則，力求通過投資和貿易促進經濟發展。指津巴布韋

是初級農產品出口國，具有增加農業收入、發展經濟創造就業的巨大潛力，但欠缺加工和增

值能力，需要在「一帶一路」倡議中建立夥伴關係，政府提供多種稅收和關稅獎勵，並致力

於確保海外投資安全且受法律保護。
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Ms. Teresa Wat, the Canadian representative 
chaired the Panel Discussion: Global 
Economic and Political Patterns and Business 
Investment under the Belt and Road Initiative 
- Dialogue with the Policy Officials. Prince 
of Georgia, Ministers of Agriculture & Trade 
have exchanged views on the status quo, 
development of local and foreign agri-food 
industries, the opportunities, challenges and 
insights of bilateral & multilateral cooperation.

加拿大代表屈潔冰議員主持論壇，圍繞「『一

帶一路』下全球政經格局與商業投資：與政策

官員對話」的主題，格魯吉亞王子及各國農業

和貿易部長就本國及國際農業與食品行業的現

狀和發展以及「一帶一路」倡議對雙邊和多邊

合作帶來的機遇、挑戰與啟示交流看法。

General Director of ARDA said Albania boasts of exceptional natural resources and 
manpower, agriculture accounts for 20% of GDP, can provide special high-quality agricultural 
products. The government highly values and is committed to realizing the sustainable 
agricultural development and promote the nutrition of agricultural products, hope to 
strengthen international cooperation especially with China, the 2nd largest economic & 
trade partner of Albania. Mrs. Frida expected to deepen the comprehensive cooperation of 
governments and enterprises via BRIFE 2018 and the Belt and Road Initiative.

阿爾巴尼亞總理特使指本國發展農業有得天獨厚的自然條件與人力資源，農業佔國內生產總

值的20%，可提供特色、優質農產品。政府十分重視並致力於實現農業可持續發展及提升農

產品營養，希望加強國際合作，尤其中國已躍升為該國第二大經貿合作夥伴。Mrs. Frida 望

藉展會、高峰論壇及「一帶一路」倡議的不斷落實，深化各國間政府及企業的全面合作。

Panel Discussion of Ministers 國家部長座談

Mrs. Frida Krifca
General Director of Agricultural and Rural Development Agency
(Special Envoy of Prime Minister)
阿爾巴尼亞農業機農村發展局總裁（總理特使）

Ms. Teresa Wat  屈潔冰女士 

Member of the B.C. Legislative Assembly of Canada,
Former B.C. Minister of International Trade of Canada
加拿大英屬哥倫比亞省省議會議員、前加拿大英屬哥倫比亞省國際貿易廳廳長

Teresa Wat, Hong Kong-Canadian Member of the B.C. Legislative Assembly indicated that 
British Columbia is the first North American region to join the Belt and Road Initiative, where 
a large number of Canadian Chinese are inhabited. The Chinese community will continue 
to play a key role in linking China and Canada and promote economic cooperation and 
cultural exchanges. She spoke highly of ATS & BRIFE 2018 to further implemented the 
BRI and yield positive results in Hong Kong, which also promotes the trade of agricultural 
products and seafood between British Columbia and Asia.

港籍加拿大議員屈潔冰指英屬哥倫比亞省是首個率先加入「一帶一路」倡議的北美地區，

擁有大量加籍華人，華人群體將繼續發揮聯繫中加兩國的關鍵作用，促進經濟合作與人文交

流，並重點推介了該省農產品的特色和優勢。稱通過本次高峰論壇和展會，「一帶一路」倡

議在香港開花結果，亦進一步促進B.C.省和亞洲的農產品及海鮮貿易。
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Business Lecture 
Business Lecture has invited five professionals in agriculture, food and related 
fields from the government, enterprise and institutions, talked about the 
development, prospects, opportunities and challenges brought by the Belt and 
Road Strategy for the agri-food industries from the perspectives of food safety, 
logistics, e-commerce, trade policy, innovation and technology, and in current 
international situation, how can governments and enterprises build reliable 
brands and advance towards the world.

企業論壇演講

「企業論壇演講」邀請到五位在農業、食品及

相關領域的政府、企業和學術界代表，從食品

安全、物流、電商、貿易政策和創科等角度，

暢談「一帶一路」政策為農食品產業帶來的發

展、前景和機遇、挑戰，以及在當今國際形勢

下，政府和企業如何能有效將本國農產品和食

品打造品牌、走向世界。

Mr. Guo Baosong   郭寶松先生

Deputy Inspector of Heilongjiang Farms & Land Reclamation Administration,
Deputy General Manager of Heilongjiang Great Northern Wilderness
Agribusiness Group Corporation (Beidahuang Group)
黑龍江省農墾總局副局長、北大荒集團副總經理

Mr. Guo said the Summit is highly compatible with Beidahuang Group, the Belt & Road 
countries are advantaged in natural conditions with abundant labor and land resources, 
which has great potential for exploration, and it is highly complementary to the development 
goals of the Group aims to be an "International Granary". He also proposed 3 suggestions: 
To integrate B&R subsidiary agricultural products with culture and focus on brand building, 
improve the safety quality and nutritional value of agri-foods, facilitate cross-border 
e-commerce to eliminate barriers.

郭寶松副局長稱，本次高峰論壇的主題與北大荒集團的契合度非常高，指「一帶一路」國家

自然條件優越，勞動力資源和備用土地資源豐富，後發潛力巨大，與旨在成為「國際大糧

倉」的北大荒集團經濟發展互補性很強。並提出三點建議：「一帶一路」國家的農副產品要

注入文化內涵，注重品牌建設；提升農食品安全質量和營養價值；打破空間壁壘，完善發展

電商管道。

Ms. Lei Rui  雷瑞女士

Deputy General Manager of Yunnan State Farms Group Co., Ltd. 
雲南農墾集團有限責任公司副總經理

Ms. Lei Rui narrated the longstanding commercial contact and cultural exchange between 
Yunnan Province and Belt & Road region from ancient to present. Culture is inherited in 
ingredients and is spreading by food, there is no national boundary for agri-foods, the 
world built up by food trade links countries together. She hopes that Yunnan could take 
the opportunities of Belt and Road Initiative to be the origin stop that Chinese food exports 
to Southeast Asia and the trading hub where the agri-food products from Southeast Asian 
enters the Chinese market.

雲南省招商團代表雷瑞女士將彩雲之南與「一帶一路」由古至今源遠流長的商貿與人文聯繫

娓娓道來。指文化在食材中傳承與散播，農副食品沒有國界，由食品貿易打造的世界將國與

國聯繫在一起。希望雲南可藉「一帶一路」倡議，成為中國食品走向東南亞的始發站，同時

成為東南亞食品進入中國市場的中轉站。
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Mr. Liu Yingjie  劉英傑先生

Vice-President of the BGI Genomics Co., Ltd.,
Vice President of China Agriculture Association for International Exchange
華大基因農業集團執行副總裁、中國農業國際交流協會副會長

Mr. Liu of BGI illustrated the Group's exploration and practice of China Modern Agricultural 
Science and Technology Demonstration Park in Laos, showed a project of innovative 
research combines biotechnology with resources based on international standards and 
serving national strategies. It has been selected as one of the first batch of “Overseas 
Agricultural Cooperation Demonstration Zones” of the Ministry of Agriculture and Rural 
Affairs of PRC, which aims at radiating the ASEAN countries etc. to improve food security 
and regional economic and social development.

華大農業集團的劉英傑副總裁以集團在老撾開設中國現代農業科技示範園的探索與實踐為案

例，展示生物科技與特色資源相結合的，具備國家水準、服務國家戰略的創新科研和產業基

礎專案。該項目已成功入選中國農業部首批「境外農業合作示範區」建設試點，旨在輻射東

盟等國家，提高糧食安全保障能力和區域經濟社會發展水準。

Mr. Liu Zhongyong  劉中勇先生

Director and Vice President of China Inspection Company Limited
中國檢測有限公司董事、副總裁

Mr. Liu is engaged in the policy research and business management on the import and 
export of food safety, first introduced the trade situation between China and Belt & Road 
countries in recent years, and addressed the safety inspection of import and export agri-
food products in China. He stressed that the Chinese government has recently introduced 
a series of policies and reform measures to strengthen import, export and facilitate trade, 
which will bring tremendous new opportunities to the international trade of agri-food 
products along the Belt & Road countries.

中檢公司的劉中勇副總裁長期從事進出口食品安全的政策研究和業務管理工作，介紹了近年

中國與「一帶一路」國家的貿易情況，並重點闡述我國進出口農食產品的安全檢驗工作。同

時指，中國政府近期出臺了一系列加強進出口貿易和便利貿易的政策和改革措施，將給「一

帶一路」各國間的農食產品國際貿易帶來巨大的新機遇。

Ms. Anna Lin, JP, FCILT  林潔貽女士

Chief Executive of GS1 Hong Kong
香港貨櫃編碼協會總裁

Ms. Anna Lin referred in her speech that the Belt & Road Initiative promotes international 
and cross-border trade while increasing the potential risks of food safety, which calls 
for a unified standards of food safety for global application. Utilizing modern technology 
to ensure food quality and increase the transparency of food safety has become an 
international common concern. GS1 HK is committed to promoting the IoT development 
and building a local IoT ecosystem, to establish a product certification and traceability 
system that consumers trust.

GS1林潔貽總裁在演講中指，「一帶一路」倡議促進國際貿易和跨境貿易的同時，也增加了

食品安全的潛在風險，食品安全需制訂全球統一標準。利用現代科技保障食品質量與增加食

品安全的透明度成為利益攸關的國際熱點議題。GS1HK致力推動物聯網（IOT）發展，建設

本地物聯網生態系統，建立消費者信任的產品認證和可追蹤系統。

The First Belt & Road Agrifood & Trade Summit (ATS) 
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Mr. Louis Leung Wing On, Chairman of 
Hong Kong Chinese Industry & Commerce 
Association was chairng the Business 
Panel Discussion, five guest speakers 
were sharing the benefits, opportunities 
and challenges that Belt and Road 
Initiative brought for the food industry 
from the aspects of food safety, logistics, 
e-commerce, trade policy, science and 
technology. 

香港中華工商總會主席梁永安先生主持座談

會，五位演講嘉賓分別從食安、物流、電

商、貿易政策和創科等方面，分享「一帶一

路」為食品行業帶來的益處、機遇與挑戰 。

Panel Discussion of Business Lecture 企業論壇座談

Dignitaries were congregated at The First Belt & Road Agrifood & Trade Summit, plenty of professionals were also in 
attendance. 

高峰論壇冠蓋雲集，吸引大批業內專業人士到場旁聽

Officiating Guests of ATS (from left to right):  Mr. Zheng 
Zhanliang, Deputy Inspector of Community Liaison Department 
of Liaison office of the Central Government in the Hong Kong 
SAR, Mr. Tam Yiu Chung, Member of the Standing Committee 
of the National People's Congress of PRC, Mr. Song Ruan, 
Deputy Commissioner of The Ministry of Foreign Affairs of 
PRC's Office in the Hong Kong SAR

主禮嘉賓（從左至右）：中央人民政府駐香港特別行政區聯絡

辦公室社團聯絡部副巡視員鄭占良、全國人大常委譚耀宗、外

交部駐港特派員公署副特派員宋如安

The First Belt & Road Agrifood & Trade Summit (ATS) 
一帶一路農食品產業及貿易高峰論壇
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Belt & Road Hot Chef Challenge
「一帶一路」火辣廚藝挑戰賽

2018 Belt & Road Hot Chef Culinary Challenge has brought together 80 elite chefs worldwide to improve the public 
knowledge of the Belt and Road culinary culture, encourage industry exchanges and promote the development of 
international food industry

首屆「一帶一路」火辣廚藝挑戰賽匯聚80名來自全球的菁英廚師參賽，旨在提高大眾對「一帶一路」國家烹飪文化的認知，促

進業界交流，以及推動國際美食產業發展

The competition is around the 
theme of “Hot & Spicy”, the 
ingredients and spices are all 
from Belt & Road countries. A 
variety of materials combined 
with diversified cooking 
methods to bring the B&R 
cuisines to the world

本次大賽以「香辣」為主題，所

選用食材、香料均來自「一帶一

路」沿線國家，各式材料配搭多

元的烹調方法，將「一帶一路」

美食帶向世界                  

30



Belt & Road Hot Chef Challenge
「一帶一路」火辣廚藝挑戰賽

Chef from Republic of Lithuania was concentrating 
on the competition

來自立陶宛共和國的廚師正在專心備戰

The Hot Chef Culinary Challenge aimed at meeting 
friends on grounds of cooking and food, the 
performances of star chefs and the competition of the 
contestants had spice up the on-site air and attracted 
a lot of visitors and medias to the crowds

火辣廚藝挑戰賽以食會友，星級名廚的表演和參賽選手

的角逐引來大批市民和媒體的熱烈圍觀

Celebrity judges took a group photo with the winners of 2018 Belt 
& Road Hot Chef Culinary Challenge

首屆「一帶一路」火辣廚藝挑戰賽的獲獎選手與一眾星級評審合影                 
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Media Interview
媒體採訪

Jiu San Grain and Oil Industry Group Co. from Heilongjiang 
Province of China was interviewed by TV Station

九三糧油工業集團有限公司接受電視台訪問                    

Multitude of buyers and visitors were gathered at the booth 
of Tai Wai Beer, the emerging Hong Kong handmade beer 
brand in recent year

近年興起的港產手工啤酒品牌「大圍啤」吸引眾多買家和市

民在展位前駐足              

Mr. Tam Yiu Chung, Member of the Standing Committee of the National People's 
Congress of PRC, Mr. Chen Shun, Deputy Governor of the People's Government 
of Yunnan Province of PRC, Dr. Bernard Chan Pak-li, Under Secretary for 
Commerce and Economic Development of the HKSAR, Mr. Zhang Guoliang, 
President of Hong Kong Federation of Journalists, Mr. Calvin Yip, Chairman of 
FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer of BRIFE) were having tea appreciation at 
the booth of Fengqin Tea.

全國人大常委譚耀宗先生、雲南省人民市

政府副省長陳舜先生、香港特區政府商務

及經濟發展局副局長陳百里博士、香港新

聞工作者聯會會長張國良先生、主辦方恒

揚展覽策劃有限公司主席葉長春先生在展

位茗茶。
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Media Interview
媒體採訪

Mrs. Frida Krifca, General Director of Agricultural 
and Rural Development Agency (Special Envoy 
of Prime Minister) was interviewed by CCTV in 
Albanian Pavilion

阿爾巴尼亞共和國農業及農村發展局總裁（總理特

使）Mrs. Frida Krifca在阿爾巴尼亞展館前接受中央

電視台（CCTV）訪問

Prince Juan Bagration-Mukhrani of Georgia was high-profile appearing 
in his country pavilion during the 3-day expo, an influx of medias were 
attracting to visit him

格魯吉亞王子Juan Bagration-Mukhrani連日現身格魯吉亞展位，吸引大

批傳媒追訪                         

Mr. Calvin Yip, Chairman of FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer of 
BRIFE) was having an on-site interview by CCTV  

主辦方恒揚展覽策劃有限公司主席葉長春先生在現場接受中央電視台採訪

VIP & Media Tour brought the guests a brief and 
targeted view of the exhibition after the Opening 
Ceremony

開幕典禮結束後的貴賓及媒體導賞團帶領嘉賓一睹

展會風采
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Booth Highlight
展位掠影

The first RFID General Chamber of Commerce in Hong Kong 
which was founded this year took an active participation of 
BRIFE 2018

今年初成立的全港首個射頻識別總商會參加首屆「香港一帶一

路國際食品展」

Frutodor: Create fruit culture in society by promoting fruit 
education

果臨門：弘揚水果教育，為社會營造水果文化

Lee Kum Kee has swept five awards in BRIFE 2018, a variety 
of classic sauces are used to dished up the specialties by 
celebrity chefs

李錦記於食品大獎中榮獲五項殊榮，多款經典醬料在名廚獻藝

中被用來炮製特色美饌

Local well-known snack brand: The Garden Company Limited 
has brought the selected products including:  biscuit, bread, 
cake and candy at BRIFE 2018

本土知名零食品牌「嘉頓」攜旗下多款精選食品參展，包括：

餅乾、麵包、蛋糕和糖果等

BRIFE 2018 has showcased thousands of products and services which came from 38 countries and regions, attracted 
multiple buyers and citizens to visit and purchase

首屆「香港一帶一路國際食品展」匯集全球38個國家及地區展示數千種產品和服務，吸引眾多買家和市民前來了解和選購
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Booth Highlight
展位掠影

Liquor of Made in China, presented by Wuliangye Group, 
a leading Chinese liquor company from Sichuan Province, 
China

來自中國四川省的中國白酒龍頭企業——五糧液集團

Yunnan Fengqing Tea Co., Ltd has won the favor of many 
citizens and buyers by virtue of its antique Chinese style 
design

雲南省鳳慶茶廠有限公司以古色古香的中國風設計贏得了眾多

市民及買家的青睞

Great Northern Wilderness Agribusiness Group Corporation 
led by Heilongjiang Farms & Land Reclamation Administration 
(China) is the Pavilion of Guest Province of BRIFE 2018

由中國黑龍江省農墾總局牽頭帶隊的北大荒集團作為本次展會

的主賓省展團

Reignwood Group, the domestic leading enterprise of FMCG 
brought two featured products at the Expo: Voss (water) and 
War Horse (energy vitamin beverage)

快消品龍頭企業華彬集團展示旗下兩款旗艦產品：VOSS純淨

水和戰馬功能性飲料

QINGHUA LANG of Chin Hing Development Trading 
Company Limited has won the BRIFE 2018 Prize, the 
company displayed the Chinese liquor with Belt & Road 
characteristics to global buyers and the public 

展興發展貿易公司的青花朗酒榮獲「BRIFE 2018 食品大獎」，

向全球買家和民眾展示具「一帶一路」特色的中國白酒

Hang Heung Cake Shop Co. Ltd. is the most historic cake 
shop in Hong Kong, the booths reflected a strong sense of 
nostalgia and localism.

恆香老餅家是香港最具歷史之製餅店，其展位體現了濃郁的年

代感和本土情懷。

35



BRIFE 2018 Awards
食品大獎

BRIFE 2018 Awards was designed to recognize the industry's outstanding 
food and beverage products, enhance the development and innovation of food 
industry, bring the cuisine and living culture of the Belt and Road countries to 
international customers by accreditation of 3 awards: The Belt and Road Finest 
Featured Food Awards, The Most Innovative Halal Food Product Awards, The 
Best Food Packaging / Beverage Packaging Design Awards

All prize winners/representatives of enterprises and Mr. Calvin Yip, Chairman of 
FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer of BRIFE) took a group photo

「BRIFE 2018食品大獎」透過頒發：「一帶

一路」特色食品獎、最具創意清真食品獎、最

佳食品/最佳飲品包裝設計獎，以表彰業內出色

的飲食類產品，促進食品行業的發展與創新；

同時提升各國消費者對「一帶一路」沿線國家

和地區飲食及生活文化的認識。

上圖為所有得獎者/企業代表與主辦方恒揚展覽

策劃有限公司主席葉長春先生的合影

Elaborate windows at the exhibition were set up to displaying a variety of 
participating products 

現場設立精美櫥窗陳列五花八門的參賽產品

Chinese famous beer brand - Panda 
Beer, was determined to blaze new trails 
in the B&R emerging market with its de-
but in BRIFE 2018

中國知名啤酒品牌「熊貓啤酒」，銳意開

拓「一帶一路」新興市場                           
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Whiskey Promotion 
威士忌推介會                        

 Belt and Road with Contemporary Tea Culture 
「一帶一路」與當代茶文化                       

The 1st HKAGEF Belt & Road International Family Healthyand Silver GroupStar Brand & Excellence 
Awards Ceremony cum Forum Hong Kong Age Friendly Communities Quality Life and HealthCare Alliance

首屆HKAGEF友善社區關愛聯盟•一帶一路國際健康家庭銀髮族星級品牌大獎競逐•頒獎典禮暨研討會                      

Seminars and Lectures
研討會和專題講座

The 3-day Expo has presented a vibrant range of seminars and lectures 
related to Belt and Road theme, to add exceptional expertise and value to 
people’s visit, and to promote the business and cultural exchanges along 
and beyond B&R countries, including: Caucasus Georgia 'Silk Road - Belt & 
Road': Emerging Country in Culture, Trading & Investments Opportunities, 
One Belt One Road [Tea Ceremony & Commerce]: Experience the Life, Halal 
- Malaysia's Unique Value Proposition, Food Globalization Along The Belt & 
Road Countries, Opportunities of Emerging Industries and Investment along 
Belt and Road, Hong Kong Lawyer's Role in the 'Belt and Road' Strategy, 
How the 'International Food Certification Service' brings Opportunities to All 
at Each Stage of the Food Supply Chain in the Belt and Road Initiatives, 
New Trend of Sustainable Consumption: Fairtrade Licensing & Sourcing, 
Scotland - A Land of Food and Drink, How Plant Based Business Operates 
in Asia in Line with the Belt and Road...

為增進與會者和參展商及買家的專業知識，

助推「一帶一路」沿線國家及全球的商貿和

人文交流，為期三天的展會安排了多場「

一帶一路」主題的研討會、推介會和專題講

座，包括：格魯吉亞絲路從現：「機遇」、

「通商」從文化開始；「一帶一路」「茶道

與商路」品味人生；清真——馬來西亞的獨

特價值；「一帶一路」國家的食品全球化；

「一帶一路」國家新興產業及投資方向；香

港律師在「一帶一路」戰略中的角色；「國

際食品認證服務」如何在「一帶一路」倡議

之下，為各國食品供應鏈帶來重要機遇；可

持續消費新趨勢：公平貿易認證及採購；美

酒佳餚之地——蘇格蘭；素食產業經營如何

走上「一帶一路」……
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VIP Guest Tour
嘉賓巡展

H.R.H Juan Bagration-Mu khrani (right), Prince of Georgia 
and Mr. Koba Nadareishvili (left), Chief Chairman of 
Georgian Cultural Asia Association was leading the Georgia 
Pavilion to exhibit

格魯吉亞王子 Juan Bagration-Mukhrani（右）、格魯吉亞亞

洲文化協會主席Mr. Koba Nadareishvili（左）率領格魯吉亞

展團參展

Dr. ChanChai, Member of the National Committee of 
CPPCC, Co-Chair of the Belt and Road General Chamber 
of Commerce (Hong Kong), Chairman of Reignwood Group, 
had a visitation of the Expo accompanied by Mr. Calvin Yip, 
Chairman of FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer of BRIFE)

主辦方恒揚展覽策劃有限公司主席葉長春先生陪同全國政協

委員、一帶一路總商會（香港）聯席主席、華彬集團董事長

嚴彬先生巡展

Mr. Tam Yiu Chung (2nd on the left of front row), Member of the Standing Committee 
of the National People's Congress of PRC, Mr. Chan Yung (standing behind Zhang 
Guoliang), Hong Kong Deputy to the National People's Congress of PRC, Mr. Chen 
Shun (3rd on the left of front row), Deputy Governor of Yunnan Province of PRC 
and Mr. Wang Minzheng (1st on the left of front row), Director of the Agriculture 
Department of Yunnan Province of PRC,  Mr. Zhang Guoliang (3rd on the right of front 
row), President of Hong Kong Federation of Journalists and Mr. Calvin Yip (2nd on the 
right of front row), Chairman of FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer) was patrolling at 
BRIFE 2018 after the Opening Ceremony

全國人大常委譚耀宗（左二）、全國

人大代表陳勇先生（張國良後）、雲

南省副省長陳舜先生（左三）、雲南

省農業廳廳長王敏正先生（左一）、

香港新聞工作者聯會會長張國良先生

（右三）、主辦方恒揚展覽策劃有限

公司主席葉長春先生（右二）等一行

人於開幕典禮後巡展
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Mr. Tam Yiu Chung (4th on the right), Member of the Standing Committee of the 
National People's Congress of PRC, Mr. Chan Yung, Hong Kong Deputy to the 
National People's Congress (2nd on the right), Mr. Chen Shun (4th on the left), 
Deputy Governor of the People's Government of Yunnan Province of PRC, 
Ms. Teresa Wat (1st on the right), Member of the B.C. Legislative Assembly 
of Canada, Mr. Zhang Guoliang (3rd on the left), President of Hong Kong 
Federation of Journalists and Mr. Calvin Yip, Chairman of FMC Exhibition Co., 
Ltd. (organizer of BRIFE) had a VIP Guest Tour after the Opening Ceremony 
of BRIFE 2018

全國人大常委譚耀宗先生先生（右四）、

全國人大代表陳勇先生先生（右二）、雲

南省副省長陳舜先生（左四）、加拿大英

屬哥倫比亞省省議員屈潔冰女士（右一）

、香港新聞工作者聯會會長張國良先生（

左三）、主辦方恒揚展覽策劃有限公司主

席葉長春先生（右三）等一眾貴賓，於開

幕典禮結束後在展會現場巡展。

VIP Guest Tour
嘉賓巡展

Mr. Weon-jin Kim (2nd on the right), Consul General of the 
Republic of Korea in Hong Kong and his spouse (2nd on 
the left) visited the Expo, took a photo with Mr. Bryan Chan 
(1st on the left), CEO of FMC (organizer of BRIFE) and the 
Korean exhibitor (1st on the right) in front of her company 
booth

韓國駐港總領事金元辰先生（右二）攜夫人（左二）到現場

視察本國展團，並與主辦方恒揚展覽策劃有限公司行政總裁

陳程鵬先生（左一）及韓國參展商（右一）合影

Cambodian exhibitor introduced its company products to Mr. 
Veng Sakhon (center), Minister of Agriculture, Forestry and 
Fisheries of the Kingdom of Cambodia and his spouse Mrs. 
Mak Sitha

柬埔寨參展企業向該國農林漁業部部長 Mr. Veng Sakhon
（中）及其夫人Mrs. Mak Sitha 介紹公司產品

Staff explained to Mr. Dušan Bella (left), Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary of the Slovak Republic to 
China about the exhibits in the window 

工作人員向斯洛伐克共和國駐華大使 Mr. Dušan Bella 介紹陳

列在櫥窗內的展品
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Mr. Djauhari Oratmangun (left), Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary of the Republic of Indonesia to China 
and Mongolia, attended the Expo and met with Mr. Bryan 
Chan (right), CEO of FMC (organizer of BRIFE)

印度尼西亞駐華大使 Mr. Djauhari Oratmangun（左）蒞臨展

會，與主辦方恒揚展覽策劃有限公司行政總裁陳程鵬先生（右）

合影 

The management of FMC and China Agriculture Advertising & Exhibition Co., 
Ltd, the Co-Hosts jointly had a meeting with the Delegation of Lithuanian 
Ministry of Agriculture, to discuss about strengthen bilateral cooperation in 
the future

主辦方恆揚展覽策劃有限公司和北京農展國

際傳媒公司代表，與立陶宛農業部部長代表

一行洽談和商討關於未來加強合作等事宜

VIP Guest Tour
嘉賓巡展

Mr. Dhimitër Kote (left), Deputy Minister of Agriculture and 
Rural Development of Albania, Mrs. Frida Krifca (center), 
General Director of Agricultural and Rural Development 
Agency, Dr. Michael C. Bimha (right), Minister of Industry, 
Commerce and Enterprise Development of Zimbabwe took 
a photo at the Gala Dinner of BRIFE 2018

阿爾巴尼亞農業及農村發展部副部長Mr. Dhimitër Kote（左）、

阿爾巴尼亞農業及農村發展局總裁 Mrs. Frida（中）、津巴布

韋工商及企業發展部部長Dr. Michael C. Bimha（右）在首屆

「香港一帶一路國際食品展」晚宴上合影留念
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04 Case Studies 案例分享
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Georgia Pavilion
格魯吉亞展團

Georgia Pavilion was leading by H.R.H Juan Bagration-Mu khrani, 
Prince of Georgia and Mr. Koba Nadareishvili, Chief Chairman of 
Georgian Cultural Asia Association, with organized 8 booths co-
exhibited by 16 domestic companies. Promoted over 100 local 
specialty products including: wine, natural juice, chocolate, candy, 
dairy products, olive oil, french fries, mineral water and other 
national cuisines, agricultural products as well as professional 
services. Prince Juan was committed to promoting the business and 
investment climate in Georgia, and he is confident about Georgia to 
attract more international investors by the organic and high-quality 
agricultural products.

格魯吉亞亞洲文化協會組織了16家格魯吉亞公司

組成8個展位聯合參展，並由格魯吉亞王子 Juan 
Bagration-Mukhrani 和格魯吉亞亞洲文化協會主席 
Mr. Koba Nadareishvili 帶領展團，推廣當地過百款

特色產品，包括：葡萄酒、天然果汁、巧克力、糖

果、奶製品、橄欖油、薯條、礦泉水等多款該國美食

和農產品以及專業服務。格魯吉亞王子更大力推介格

魯吉亞的營商和投資環境，稱有信心靠著有機、高質

的農產品，吸引更多國際投資者。

Georgia Pavilion was located at the hub of the hall, 
the bright colors, rich national characteristics of the 
decorations and furnishings built the eye-catching 
looks of the booths. Especially the fever of Prince 
Juan as the spokesperson of Georgia which enabled 
the Pavilion remained highly popularity during the 
3-day Expo. 

格魯吉亞展團在展廳中位於樞紐位置，明艷的色彩、

富民族特色的搭建和佈局陳設，令展位十分搶眼。加

上王子人氣高企，格魯吉亞展會在三天的展會期間人

氣都保持著居高不下。
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格魯吉亞王子 Juan Bagration-Mukhrani 在接受

各大媒體訪問時指，格魯吉亞有很好的營商環

境，GDP在5年間年均上升4%；國家地理位置

優越，位於歐洲、亞洲、俄羅斯和中亞的十字路

口，擁有四季分明的氣候及天然資源；和包括中

國、歐盟、土耳其及獨聯體多國在內的多個國家

簽訂自由貿易協議，與香港的自由貿易協定也即

將簽訂。據2016/17世界經濟論壇報告，格魯吉

亞在低稅率國家中排行第9，政府在計劃更多免稅

政策。Juan稱格魯吉亞是年輕、以農業為主的國

家，面對的挑戰和其他年輕國家一樣，包括融資

和勞動力的問題，他表示該國會創造更好的條件

吸引各國投資。 

Prince Juan Bagration-Mukhrani said that, Georgia has a very good 
business environment, GDP has increased by 4% annually over the past 
five years. It is strategically located at the crossroads of Europe, Asia, 
Russia and Central Asia, enjoys a temperate climate with well-marked 
seasons and abundant natural resources. Georgia has signed free trade 
agreements with a number of countries including China, the European 
Union, Turkey, the CIS etc., and the Free Trade Agreement with Hong 
Kong will be signed shortly. According to the 2016/17 World Economic 
Forum report, Georgia ranks 9th among the countries with low tax rates, 
the government is planning more tax exemptions. Prince Juan referred 
that Georgia is a young and agricultural-based country, the challenges 
encountered are as similar as other peer countries, including financing 
and labor issues. He said the government will create better conditions to 
attract international investments.

 

Georgia Pavilion
格魯吉亞展團
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Albania Pavilion
阿爾巴尼亞展團

Southern European country the Republic of Albania participated in 
BRIFE 2018 mainly for assisting Albanian companies to promote 
their new products to global buyers. The government and business 
delegations were led by Mrs. Frida Krifca, General Director of 
Agricultural and Rural Development Agency (ARDA) and special 
envoy of Prime Minister, Mr. Dhimitër Kote, Deputy Minister of 
Agriculture and Rural Development of Albania, the exhibitiors were  
included: ARDA, GGF Globe Syndicated Limited, HWK Trading Co 
Ltd, Morava, Sh.a." Vajra Bimore" FIOL. 

Mrs. Frida Krifca said in CCTV’s interview that Albania government 
attaches great importance to the development of agriculture and 
food industry, hope can strengthen the linkages and cooperation with 
other countries and districts especially China, to bringing Albanian 
products to the world. 

總理特使Mrs. Frida Krifca在接受中央電視台（CCTV）訪問時表示：

阿爾巴尼亞政府非常重視農業及食品業發展，希望透過是次展會可加

強與其他國家和地區尤其中國的聯繫與合作，把阿爾巴尼亞的產品帶

到全世界。

Mrs. Frida Krifca, General Director of Agricultural 
and Rural Development  Agency (Special Envoy 
of Prime Minister) was interviewed by CCTV

阿爾巴尼亞農業及農村發展局總裁（總理特使）

Mrs. Frida Krifca接受CCTV訪問片段

Media source 資料來源 ：
http://tv.cctv.com/2018/07/01/VIDE6jP9bsGw-
CXh4NbUIcMuP180701.shtml

南歐國家阿爾巴尼亞本次參展主要為了協助阿爾巴尼

亞公司推廣其新產品予全球買家。阿爾巴尼亞農業及

農村發展局總裁（總理特使）Mrs. Frida Krifca和農

業及農村發展部副部長Mr. Dhimitër Kote率領政府團

和招商團出席本屆食品展系列活動，展團單位包括：

阿爾巴尼亞投資發展局、GGF Globe Syndicated 
Limited、HWK貿易有限公司、Morava、Sh.a." Vajra 
Bimore" FIOL。
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Albania Pavilion
阿爾巴尼亞展團

Albania is the European country with 
the longest history of wine planting 
and brewing which has one of the 
oldest winemaking traditions. The 
Albanian companies has brought 
the prestigious wine brands such 
as St. Michael and White Shesh at 
BRIFE 2018.

Albanian booths were thronged with 
an influx of buyers and visitors after 
the Opening Ceremony.

阿爾巴尼亞擁有最古老的釀酒傳統之

一，是歐洲葡萄酒種植歷史最悠久的

國家。本次阿爾巴尼亞的企業帶來了

St. Michael、White Shesh 等享負盛

名的葡萄酒品牌。

展會開幕式過後，阿爾巴尼亞的展區

人頭攢動，熱鬧非凡。

Mrs. Frida Krifca, General Director of 
Agricultural and Rural Development 
Agency and Mr. Dhimitër Kote, 
Deputy Minister of Agriculture and 
Rural Development of Albania 
has attended the Albania Wine 
Presentation 

阿爾巴尼亞農業及農村發展局總裁

Mrs. Fr ida Kr i fca和農業及農村發

展部副部長Mr. Dhimitër Kote 到

場旁聽阿爾巴尼亞葡萄酒推介會
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Korea Pavilion
韓國展團

Gyeonggi Trade and Consulate General of the Republic of Korea in Hong 
Kong co-organized 16 booths from 15 enterprises to participated in BRIFE 
2018. The exhibiting products include: peanut buds, seaweed snacks, cup 
porridge, abalone meat, green farm produce, equipment and financial and 
internet services. The companies expected to expand their networking with 
the agents and partners along the Belt and Road region by participating, 
and promote Korean agri-food to Hong Kong, Mainland China, and the 
emerging markets of the Belt and Road countries.

韓國由京畿貿易和大韓民國駐香港總領事館共

同組織15家企業共16個展位參加本次展會，

展出的商品類別多元，參展產品包括：花生

芽、海苔零食、杯粥（簡易式）、鮑魚肉、綠

色農產品、器械及金融和互聯網等專業服務。

展團希望通過本次展覽會可以協助企業開拓「

一帶一路」的代理商和合作伙伴，透過對接會

和展覽平台，將韓國產品推廣至香港和中國市

場，以至「一帶一路」沿線各國新興市場。
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Korea Pavilion
韓國展團

Mr. Ricky Jang (right), Managing Director of SHC Global Co Ltd. in South 
Korea has signed Memorandum of Cooperation with Mr. Zheng Lingyun 
(center), Chairman of Chongqing Puzhen Agricultural Development Co., Ltd. 

重慶樸真農業發展股份有限公司董事長鄭淩

雲（中），與韓國展團代表SHC Global Co 
Ltd 常務董事張相鉉（右）簽署合作備忘錄

A photo of Mr. Weon-jin Kim (right), Consul General of the Republic 
of Korea in Hong Kong and his spouse (center) was accompanied by 
Mr. Bryan Chan (left), CEO of FMC Exhibition Co., Ltd. (organizer of 
BRIFE) in front of the Korean booths

韓國駐港澳總領事金元辰先生（右）及夫人（中）與展會主辦方恒揚

展覽策劃有限公司行政總裁陳程鵬先生（左）在韓國展位前合影留念 
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Canada Pavilion
加拿大展團

As a pioneer in expanding the Belt and Road market in Canada, North America 
Investment Association (NAIA) has organized 12 companies to participated 
in BRIFE 2018, 10 exhibitors were in agri-food category, 2 exhibitors are 
providing the investment & financing and professional services. The exhibits 
were including: blood orange drink, root juice soda, cola, ginger beer, milk 
powder, dried blueberry, wine, blueberry wine, ice wine, ginger drink, linseed 
oil/powder, rapeseed oil, maple syrup, ice honey, wild rice, organic snacks, 
organic sea salt, olive oil, cereals, jellies and canned foods.

北美投資商會（NAIA）作為加拿大拓展

「一帶一路」市場的先行者，組織了12家

企業組成加拿大館參與本次食品展，其中

農食品類別有10個參展商，投融資和專業

服務類有2個參展商。展品包括：血橙飲

料、根汁汽水、可樂、生薑啤酒、奶粉、

乾藍莓、葡萄酒、藍莓酒、冰酒、生薑飲

料、亞麻籽油/粉、菜籽油、楓糖漿、冰蜂

蜜、野生稻、有機零食、有機海鹽、橄欖

油、麥片、果凍和罐頭食品等。

The MOU Signing Ceremony between Nanjin Jiangning District General 
Chamber of Commerce and NAIA (Mr. Chen Ning, Director of the 
Foreign Affairs Office of Jiangning District of Nanjing and Ms. Teresa 
Wat, Member of the B.C. Legislative Assembly of Canada witnessed the 
Signing Ceremony 

南京市江寧區總商會與北美投資商會簽署合作備

忘錄（南京市江寧區外事辦公室主任陳寧先生和

加拿大英屬哥倫比亞省省議會議員屈潔冰女士見

證簽署MOU）

Amy Huang (5th on the right of front row), 
President of NAIA and head of Canada Pavilion 
and Ms. Teresa Wat, Member of the B.C. 
Legislative Assembly of Canada, Former B.C. 
Minister of International Trade of Canada (4th on 
the right of front row) took a group photo with 
staffs in NAIA's booth

北美投資商會會長、加拿大展團團長黃徐瑞萍女

士（前排右五）和加拿大英屬哥倫比亞省省議會

議員、前加拿大英屬哥倫比亞省國際貿易廳廳長

屈潔冰女士（前排右四）及一眾工作人員，在加

拿大展位前合影留念
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WULIANGYE
五糧液

As a prominent brand and a leading enterprise in China's liquor industry, 
Wuliangye was together with a number of Chinese liquor companies to 
jointly promote Chinese liquor culture to the Belt and Road countries and 
has received close attention and favorable reception from the majority of 
merchants and visitors. Wuliangye has an exquisite booth of 36 square meters 
which showcased a variety of high-end liquors, it is also the designated liquor 
of the Gala Dinner of BRIFE 2018. Distinguished guests at home and abroad 
were attracted to visit Wuliangye's booth to have a sip of the fragrance and 
mellowness of Chinese liquor.

作為中國白酒行業龍頭企業和領軍品牌，五

糧液與多家中國白酒企業一道，向「一帶一

路」沿線國家共同推廣中國白酒文化，得到

了廣大客商的關注和熱捧。五糧液的展位達

36平方米，展出旗下多款高端酒，是首屆

「香港一帶一路國際食品展」晚宴的指定白

酒。開幕典禮後的貴賓巡展，海內外各界貴

賓皆走向五糧液展區，品嘗中華民族白酒品

牌的甘香。

Mr. Tam Yiu Chung, Member of the Standing Committee of the 
National People's Congress of PRC, Mr. Chan Yung, Hong Kong 
Deputy to the National People's Congress of PRC, Mr. Dušan 
Bella, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Slovak 
Republic to PRC, Mr. Calvin Yip, Chairman of FMC Exhibition Co., 
Ltd. (organizer of BRIFE) was having a savour of Wuliangye at the 
booth.

全國人大常委譚耀宗先生、全國人大代表陳勇先生、主辦方恒揚展覽

策劃有限公司主席葉長春先生、斯洛伐克共和國駐華大使Mr. Dušan 
Bella 在五糧液展區品嘗佳釀。

Ms. Luo, Assistant to the Chairman of Wuliangye Group Co., Ltd in 
Yibin, Sichuan Province said: We would like to promote and bring 
our Chinese Luzhou-flavour liquor Wuliangye into global market via 
BRIFE 2018. 

四川省宜賓五糧液集團進出口有限公司董事長助理羅婧今小姐表示，

希望透過參與本次食品展，把中國白酒「五糧液」打入世界市場。
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Heilongjiang Great Northern Wilderness Agribusiness Group Corporation (PRC)
黑龍江北大荒農墾集團總公司

Mr. Guo Baosong, Deputy Inspector of Heilongjiang Farms & Land 
Reclamation Administration, Deputy General Manager of Heilongjiang 
Great Northern Wilderness Agribusiness Group Corporation was leading 
the pioneering enterprises like Jiu San Grain and Oil Industry Group Co., 
Ltd., Heilongjiang Beidahuang Rice Industry Group and Beidahuang Group 
Limited etc. to presenting the Beidahuang Pavilion with the concepts of 
Modern, Health, Safe and Green. It has showcased nearly 100 products 
amongst 10 categories including rice, flour, soybean oil, miscellaneous 
grains, pine mushrooms, dairy products and soy milk powder etc. in 16 
featured and utility-oriented booths that covering 144 square meters to 
highlighted the Group's brand & industrial advantages, its superiority in 
natural resources and agricultural development via the integration of graphic 
and product displays.

黑龍江省農墾總局副巡視員、北大荒集團副總

經理郭寶松先生帶隊，攜九三糧油工業集團、

北大荒米業集團、北大荒商貿集團等龍頭企

業組成北大荒參展團。展示「現代、健康、安

全、綠色元素的北大荒展區共展出大米、麵

粉、豆油、雜糧、松茸、乳製品、豆漿粉等十

大類近百餘種產品。展區面積144平方米（16
個特色展位），布展設計更加體現通透性和實

用性，通過圖片、文字、產品展示相結合的形

式，重點突出了「北大荒」品牌優勢、產業優

勢及得天獨厚的自然資源優勢，立體呈現北大

荒現代化大農業發展的新形象、新風貌。
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Heilongjiang Great Northern Wilderness Agribusiness Group Corporation (PRC)
黑龍江北大荒農墾集團總公司

The MOU Signing Ceremony between Beidahuang Food Industry Group 
and North America Investment Association (Mr. Guo Baosong, Deputy 
General Manager of Heilongjiang Great Northern Wilderness Agribusiness 
Group Corporation and Ms. Teresa Wat, Member of the B.C. Legislative 
Assembly of Canada witnessed the Signing Ceremony) 

黑龍江省北大荒食品產業集團有限責任公司與

北美投資商會簽署合作備忘錄儀式（北大荒集

團副總經理郭寶松先生和加拿大英屬哥倫比亞

省省議會議員屈潔冰女士分證簽署MOU）

Mr. Veng Sakhon (2nd on the right), Minister of Agriculture, 
Forestry and Fisheries of the Kingdom of Cambodia was 
visiting the Beidahuang Pavilion accompanied by Mr. Guo 
Baosong (1st on the left), Deputy Inspector of Heilongjiang 
Farms & Land Reclamation Administration,  Deputy General 
Manager of Heilongjiang Great Northern Wilderness 
Agribusiness Group Corporation

柬埔寨王國農林漁業部部長Mr. Veng Sakhon（右二）在黑

龍江省農墾總局副巡視員、北大荒集團副總經理郭寶松先

生（左一）的陪同下參觀北大荒展區

VIP guests including Mr. Tam Yiu Chung (center), Member 
of the Standing Committee of the National People's 
Congress of PRC were visiting the Pavilion of Heilongjiang 
Great Northern Wilderness Agribusiness Group Corporation 
(Beidahuang Group), accompanied by Mr. Guo Baosong 
(left), Deputy Inspector of Heilongjiang Farms & Land 
Reclamation Administration and Deputy General Manager 
of Heilongjiang Beidahuang Group

黑龍江省農墾總局副局長郭寶松先生（左一）帶領全國人大

常委譚耀宗先生（中）等貴賓參觀北大荒農墾集團展位
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Reginwood Group 
華彬集團

Adhereing to the business philosophy of prospective vision and healthy 
lifestyle, Reignwood Group presented two featured drinks in the Expo 
which is: VOSS (distilled water & sparkling water) and War Horse Energy 
Vitamin Beverage. Aims at building a high-end business life platform 
from China to Europe & America and the whole world by exploring an 
environmental friendly and sustainable path of development.

前瞻時代發展潮流，引領健康生活方式的華彬

集團本次攜旗下兩款時尚健康飲品：Voss（
蒸餾水和氣泡水）和戰馬能量性維生素飲料參

展。旨在搭建起從中國到歐美乃至全球的高端

商務生活平台，探索出一條綠色環保可持續的

發展之路。

Mr. Calvin Yip (right of front row), Chairman of FMC Exhibition Co., Ltd., the 
organizer, was in company with Dr. ChanChai (left of front row), Member 
of the National Committee of CPPCC, Co-Chair of the Belt and Road 
General Chamber of Commerce (Hong Kong), Chairman of Reignwood 
Group to patrolling the Expo

全國政協委員、一帶一路總商會（香港）聯席主席、華彬集團董事長嚴彬先

生（前排左）與主辦方恒揚展覽策劃有限公司主席葉長春先生（前排右）視

察展會。
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Royal Dynasty Holding Company Limited
煌天國際發展有限公司

Dr. William Chen, General Manager (H.K.), Deputy 
General Manager (International Development) of 
Royal Dynasty International Development Limited, 
was introducing the company and products to foreign 
guests at BRIFE 2018

煌天國際控股有限公司香港區總經理及國際發展副總經

理陳茂偉博士， 向外籍賓客介紹公司及產品

Royal Dynasty International Development 
Limited is a premium dessert brand with 
over 50 years of history in Hong Kong, also 
a leader among the peer companies in Hong 
Kong, Mainland China, Malaysia and Korea. 
Except the signature mango products, it 
offers a wide range of healthy, fresh and 
trendy desserts that enjoys a high popularity 
with the local and overseas consumers. It 
has won numerous awards in Hong Kong 
and worldwide over the years and has more 
than 260 branches globally at present. Royal 
Dynasty showcased their flagship products: 
Hui Lau Shan and Simmer Huang this time, 
and expected to further expand the Belt and 
Road market and business corporations via 
the platform of BRIFE 2018.

煌天國際發展有限公司是源自香港擁有逾五十

年歷史的優質甜品品牌，在香港、中國內地、

馬來西亞及韓國甜品市場均是佼佼者。除經典

的芒果產品外，提供多元化健康、新鮮及順應

潮流的甜品，深受海內外國遊客喜愛。多年來

在香港及世界各地獲獎無數，目前在全球有超

過260間分店。本次參展品牌有家喻戶曉的許

留山和黃記煌，旨在藉助展會進一步拓展「一

帶一路」市場及商機。
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Frutodor Ltd.
果臨門有限公司

Frutodor was founded in 2010, as one of the largest fruit dealers in Hong 
Kong, it integrates import, wholesale, retail and serving as a fastidious 
purchaser searching globally for delivering the best quality seasonal 
fruits to the public. As a wholly owned subsidiary of P&C International 
Trading Limited, Frutodor guarantees a stable supply of high quality 
fruits – they define quality by safety, flavor and freshness of all the fruits 
they carry. Specialty items: US Grapery® Cotton Candy® Grapes and 
EC Fruta Ventura Yellow Pitaya. 

果臨門成立於2010年，為香港最大的水果經營商

之一。公司集入口、批發、零售於一身，務求把

最優質的時令水果推廣至每一個人的家裡。還會

透過不同類型的市場推廣，把果農種植之心血結

晶更有效地介紹給大眾。特色展品有：美國棉花

糖味提子、厄瓜多爾麒麟果等奇珍異果。

The International Growers Standards Organization (IGSO) 
initiated by Frutodor held an Inauguration ceremony and 
it has signed Memorandums of Cooperation with the 
representatives of various parties, including: Heilongjiang 
Farms & Land Reclamation Administration, Chongqing 
Tongnan District Agricultural Science Technology Investment 
(Group) Co., Ltd. and Nanjin Jiangning District General 
Chamber of Commerce in Jiangsu Province, China, which 
has set a historic milestone for the industry standardization 
of global fruit farmers.

由果臨門發起成立的「國際農民標準組織」於首屆「香港一

帶一路國際食品展」上舉行成立典禮，並與黑龍江省農墾總

局、重慶市潼南區農業科技投資（集團）有限公司以及江蘇

省南京市江寧區總商會的代表簽署合作備忘錄。以上簽訂儀

式為全球果農的行業標準化奠定了一個歷史性的里程碑。

The IGSO has signed a series of Memorandums of Cooperation with different parties during the Expo

「國際農民標準組織」與各方於展會期間簽署一系列合作備忘錄
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Exhibitor Feedback
參展商意見

Mr. Jonathan Lam, Partner
林先生，企業合伙人

Bethlehem Holdings Limited
百利行控股有限公司

"This time, we cooperated with Consulate General of Israel in Hong 
Kong & Macau and we have showcased around 200 products. As the 
theme of this expo is Belt and Road, we believe that it can attract 
visitors from different countries. We would like to promote Kosher 
culture throughout this show. "

「我們與以色列駐港總領事館合作，共展出200多種產品，認為是次展

覽主題以『一帶一路』為主題，亦是中國近年實行的經濟措施，促進

不同文化的交流，所以有效地吸引到不同地方的人，亦希望藉此去宣

揚Kosher文化。 」
Israel 以色列

Mr. Aleksei Badia, Director  董事

Russian Caspian Caviar Limited
俄羅斯 Caspian Caviar 有限公司

"I am happy to meet with global buyers at BRIFE, and we can promote 
Russian Caviar to the world."

「表示非常高興能參與是次食品展，因為可以接觸到世界各地的買家

和推廣俄羅斯的魚子醬！ 」

Russia 俄羅斯

Mr. Koba Nadareishvili,
Chief Chairman of Georgian Cultural Asia Association
格魯吉亞亞洲文化協會主席

Georgia Pavilion
格魯吉亞展團

"This expo held in Hong Kong is a good platform for us to exchange 
products as well as culture, we already have businesses in European 
countries, Japan and China. Now we are targeting more countries 
involved in the Belt and Road Initiative, such as African countries. "

「現時我們與歐洲國家、日本及中國已有貿易聯系，我們希望能接觸

更多『一帶一路』國家，如非洲等地。此食品展以『一帶一路』為主

題，的確提供了一個良好的交流平台，亦可接觸更多『一帶一路』國

家。 」
Georgia 格魯吉亞
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Exhibitor Feedback
參展商意見

Mr. Dodie Kung, Executive Vice President (Corporate Affairs)
孔君道先生，企業事務執行副總裁

Lee Kum Kee International Holdings Limited
李錦記國際控股有限公司

"We are honored and privileged to receive different awards. We look 
forward to the further development of Lee Kam Kee under the policy 
of Belt and Road in the near future."

「公司十分榮幸獲得多項大獎，期望李錦記未來能在『一帶一路』的

發展上有更大突破。 」

Hong Kong SAR 香港特區

Ms. Cherry Jie, Managing Director 
解女士，董事總經理

Shandong Fanglei Science and Technology Development Co., Ltd. 
山東芳蕾玫瑰科技開發有限公司

"We have joined food expo every year. However, this expo is different 
from the others as it used 'Belt and Road' as the main theme. This 
time, I have met many Hong Kong buyers and I would like to enter 
Hong Kong market through joining BRIFE. I will join BRIFE in 2019. "

「每年都有參與其他食品展，是次食品展以『一帶一路』為主題非常

特別，亦可以認識到很多香港貿易商家，期望能打入香港市場。覺得

本次展會效果很好，明年會繼續參加！」

China 中國

Ms. Ronda  Liu, Founder of Young Master
廖女士，創辦人

Young Master 
少爺啤酒廠

"Young Master will enter Shenzhen within two months, we are going 
to set up Young Master Restaurant there. BRIFE is useful for us to 
reach mainland China's buyers. And we will join BRIFE again, as we 
are planning to step into Singapore and Thailand market."

「2個月後我們將會進軍深圳，在深圳開設第一間少爺餐廳，所以希望

透過是次展覽與更多內地的買家接觸。明年會再參與，為進軍新加坡

和泰國市場做準備。 」
Hong Kong SAR 香港特區
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06News Clippings 新聞剪報
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News Report
報道媒體

Limited by chapter, the list is not exhaustive
篇幅有限，未能盡錄

中華人民共和國國務院
新聞辦公室 

The State Council Information Office 
of the People's Republic of China

中華人民共和國外交部駐
香港特別行政區特派員公署官網

Office of The Commissioner of The Ministry of Foreign 
Affairs of The People's Republic of China in

The Hong Kong Special Administrative Region 

廣東省人民政府
港澳事務辦公室官網 

Hong Kong and Macao Affairs Office,
the People's Government of

 Guangdong Province
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Date 日期 : 01-07-2018
CCTV-2 財經頻道

Media source 資料來源：http://tv.cctv.com/2018/07/01/VIDE6jP9bsGwCXh4NbUIcMuP180701.shtml
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Media source 資料來源：http://www.scio.gov.cn/m/31773/35507/35510/35524/Document/1630337/1630337.htm

Date 日期 : 30-05-2018

The State Council Information Office of the People's Republic of China
中華人民共和國國務院新聞辦公室
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Media source 資料來源：http://www.fmcoprc.gov.hk/chn/gsxw/t1572297.htm

Date 日期 : 27-06-2018

Office of The Commissioner of The Ministry of Foreign Affairs of The 
People's Republic of China in The Hong Kong Special Administrative Region 

中華人民共和國外交部駐香港特別行政區特派員公署官方網站
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Date 日期 : 28-06-2018

Hong Kong and Macao Affairs Office, the People's Government of 
Guangdong Province

廣東省人民政府港澳事務辦公室官網
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Date 日期 : 28-06-2018

Wen Wei Po 文匯報
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Date 日期 : 28-06-2018
Hong Kong Commercial Daily 香港商報
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Date 日期 : 27-06-2018

Xinhua News Agency 新華社

Media source 資料來源：http://big5.xinhuanet.com/gate/big5/www.xinhuanet.com/2018-06/27/c_1123046163.htm
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Date 日期 : 28-06-2018

China National Radio 央廣網

Media source 資料來源：http://hxradio.cnr.cn/huaxiazs/xinwen/20180628/t20180628_524285230.shtml
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Date 日期 : 27-06-2018

China Daily 中國日報

Media source 資料來源：https://www.chinadailyhk.com/articles/180/96/196/1530093104236.html
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Media source 資料來源：https://www.prnasia.com/story/215614-1.shtml

Date 日期 : 29-06-2018

PR Newswire 美通社
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Media source 資料來源：http://hm.people.com.cn/n1/2018/0628/c42272-30092545.html

Date 日期 : 28-06-2018

People's Daily 人民日報海外版
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Media source 資料來源：http://paper.wenweipo.com/2018/06/28/FI1806280002.htm

Date 日期 : 28-06-2018

Wen Wei Po 文匯報
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Media source 資料來源：http://paper.wenweipo.com/2018/06/28/BN1806280003.htm

Date 日期 : 28-06-2018

Wen Wei Po 文匯報
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Date 日期 : 06-07-2018

Ta Kung Pao 大公報
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Date 日期 : 28-06-2018

Hong Kong Commercial Daily 香港商報

Media source 資料來源：http://www.hkcd.com/content/2018-06/28/content_1094065.html
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Date 日期 : 29-06-2018

Hong Kong Commercial Daily 香港商報
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Media source 資料來源：http://sz.people.com.cn/n2/2018/0628/c202846-31753243.html

Date 日期 : 28-06-2018

People's Daily 人民網
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Media source 資料來源：http://news.cri.cn/20180628/9e531d30-d203-a3a2-4321-c54b94f184ac.html

Date 日期 : 28-06-2018

央廣電總台國際在線
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Media source 資料來源： http://www.ccpit.org/Contents/Channel_3956/2018/0628/1023826/content_1023826.htm

Date 日期 : 28-06-2018

China Council For The Promotion of
International Trade Representative Office in Hong Kong & Macao

中國國際貿易促進委員會駐香港澳門代表處官網
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Media source 資料來源：http://www.chronicle.co.zw/bimha-leads-zim-delegation-to-hong-kong-business-summit/

Date 日期 : 25-06-2018

津巴布韋媒體 Chronicle
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Date 日期 : 01-07-2018

Hong Kong China News Agency 香港新聞網

Media source 資料來源：http://xgxinwen.com/?content/2018/0701/688264.shtml
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Date 日期 : 28-06-2018

CRNTT  中評社

Media source 資料來源：http://hk.crntt.com/doc/1051/1/6/5/105116590.html?coluid=1&kindid=0&docid=105116590
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Media source 資料來源：http://www.chinanews.com/cj/2018/06-28/8550549.shtml 

Date 日期 : 28-06-2018

China News 中國新聞網
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Date 日期 : 28-06-2018

Phoenix New Media 鳳凰網

Media source 資料來源：http://news.ifeng.com/a/20180628/58917285_0.shtml
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Media source 資料來源：http://silkroad.news.cn/2018/0628/101093.shtml

Date 日期 : 28-06-2018

SilkRoad.news 新華絲路
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Media source 資料來源：http://www.themirror.com.cn/article_x.asp?id=2248

Date 日期 : 28-06-2018

 Mirrors 鏡報
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Media source 資料來源：http://news.sina.com.cn/o/2018-06-27/doc-ihencxtv4141469.shtml

Date 日期 : 27-06-2018

 Sina News 新浪新聞
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Date 日期 : 28-06-2018

dzwww.com 大眾網

Media source 資料來源：http://www.dzwww.com/xinwen/shehuixinwen/201806/t20180628_17540417.htm
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Media source 資料來源：http://news.sina.com.cn/o/2018-06-28/doc-iheqpwqy3780053.shtml

Date 日期 : 28-06-2018

 Sina News 新浪新聞
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Date 日期 : 30-06-2018

ChinaNews.com 中新網

Media source 資料來源：http://www.chinanews.com/ga/shipin/cns/2018/06-30/news775814.shtml
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Media source 資料來源：http://m.china.com.cn/wm/doc_1_611380_817166.html

Date 日期 : 28-06-2018

 中國網
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Date 日期 : 27-06-2018

HK01 香港01    

Media source 資料來源：https://www.hk01.com/好生活/195994/一帶一路-首屆一帶一路國際食品展-選定亞博館舉行
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Media source 資料來源：http://www.ciftv.com/a/news/hk/news/2018/0628/98044.html

Date 日期 : 28-06-2018

中國國際新聞台
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Date 日期 : 28-06-2018

源傳媒

Media source 資料來源：http://www.maxsourcemedia.com/content/2018-06/28/content_8409.html
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Media source 資料來源：http://www.csjrw.cn/2018/0702/91376.shtml

Date 日期 : 02-07-2018

 城市金融網
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Media source 資料來源：https://www.nna.jp/news/show/1755952

Date 日期 : 27-04-2018

日本共同通信社 NNA ASIA  
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About Host
主辦方簡介

FMC EXHIBITION COMPANY LIMITED
Forever Marketing Consultant Co. Ltd (FMC) is a Hong Kong based company devoted to providing professional business 
and marketing consulting services to overseas consulates, chambers, business associations and food companies. FMC 
Exhibition Co. Limited, as a subsidiary of FMC, aims to provide professional exhibition planning services and organize large-
scale international exhibitions and conference. 

China Agriculture Advertising & Exhibition Co., Ltd 
China Agriculture Advertising & Exhibition Co., Ltd is a wholly funded subsidiary of National Agricultural Exhibition Center 
which is directly under the Minister of Agriculture of the PRC. Founded in 1993, it mainly engages in domestic and overseas 
agricultural exhibition and brand promotion activities, provides one-stop comprehensive services including convention & 
exhibition planning and operation, exhibition service, booth decoration and event promotion etc. It has founded Chinese 
Museums and Relevant Products and Technologies Exposition, China International Grass Industry Fair, also has organized 
over 1,000 advertising planning and conventions & exhibitions jobs authorized by the Minister of Agriculture, local 
governments and agricultural enterprises and institutions, such as China International Agricultural Trade Fair, International 
Museum Curator forum and the provincial Agricultural Products Promotion Conferences etc. The Co., adheres to spread the 
advanced agricultural concepts, promote the modern agricultural technology, foster the outstanding agricultural brand and 
facilitate the agricultural trade, it is playing an important role in promoting the agricultural brand and product trade in China.

恒揚營銷策劃有限公司

恒揚營銷策劃有限公司（FMC），主要為多個海外國家領事館、商協會及食品企業提供專業的市場策劃服務。FMC的專業顧問團

隊擁有豐富的市場實戰經驗及強大的商業網絡聯繫，能協助客戶拓展中港和海外商貿市場和建立銷售渠道。成立恒揚展覽策劃有限

公司FMC Exhibition Co., Ltd.，旨在為食品行業和其他行業提供專業的展覽策劃服務及舉辦大型的國際性展覽和會議。

北京農展國際傳媒公司 

北京農展國際傳媒公司（簡稱「農展傳媒」）是全國農業展覽館（國家農業部直屬單位）全資公司。成立於1993年，主要從事國內

外農業會展和農業品牌推廣活動，提供會展策劃運營、會展服務、展位裝修、活動推廣等一站式綜合服務。公司創辦了中國博物館

及相關產品與技術博覽會和中國國際草業博覽會，承辦了國家農業部、地方政府和農業企事業單位委託的逾千項廣告策劃和會展服

務工作，如中國國際農產品交易會、國際博物館館長論壇和山東、山西、貴州等省的農產品推介會。公司堅持傳播先進農業理念、

推廣現代農業技術、培育優秀農業品牌和促進農業產品貿易，依託全國農業展覽館的優勢資源，為促進中國農業品牌推廣和產品貿

易發揮了積極作用。
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www.brifexpo.com微信公眾號

(852) 2370 0829 (852) 2370 0072

www.brifexpo.com brifexpo@fmcexhibition.com

BRIFE (HONG KONG) COMMITTEE「香港一帶一路國際食品展」組委會

Rm 7-9, 18/F, Sterling Centre, 11 Cheung Yue Street, Lai Chi Kok, Kowloon, Hong Kong
香港九龍荔枝角長裕街11號定豐中心18樓7-9室


